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A cár szivarja.
Alsóletulva, október 23

Október tizennegyediké óta Bulgária 
hadat visel ősi ellensége: Szerbia ellen. 
Ferdinánd cár, a „koburgi," amint a bossztt- 
liliegő ántántsajtó nevezi, manifesztummal 
szólította fel a bolgár hadsereget, hogy 
védje meg „az alattomos szomszéd által 
bemocskitott hazai földet,“ „szabadítsa fel 
a szerb járomban sinyiődő testvéreket" és 
nem feledkezett meg utalni arra, hogy 
Bulgária háborúját Szerbia ellen a „közép- 
európai hatalmak vitéz hadseregeivel" együtt 
folytatja.

Régi számlákat egyenlítenek most ki 
a Balkánon: a miénket épp ngy, mint a 
bolgárokét, és mi kedves bajtársainkként 
üdvözöljük Ferdinánd cár katonáit ebben 
a háborúban, mely a Baikán népeit fel fogja 
szabadítani idegen érdekek szolgálatából.

Hozzánk csatlakoztak a bolgárok, hogy 
velünk együtt vállalják a büntető igazság
szolgáltatás végrehajtását és a lépés, melyre 
elhatározták magukat, hogy nemzeti ideál
jukat megvalósítsák, a legkedvezőbb kilátá
sokkal kecsegtet. Bulgária érdemei, melye
ket a Balkán védelmében szereztek, elévül
hetetlenek. Hosszú, igen hosszú idő óta ez 
a darab főid kedvenc gyülekezési helye 
volt a legpiszkosabb ügynököknek. Még 
élénk emlékezetünkben vannak a hírhedt 
Buxton-fivérek, kik angol pénzzel akarták 
megvásárolni a bolgárokat es Oroszország 
szemérmetlen machinációi sem mosódtak 
még el emlékezetünkből. Oroszország min
denkor a szlávok vezetőjének mondta magát, 
noha tényleg a szláv kultúra veszedelmes 
pusztítója virít és noha államférfiai a leg
nagyobb erőfeszítést fejtetlek ki, hogy a 
Balkán szlávjait az orosz cár kancsukája 
alá hajtsák.

A szerbeket visszavonulásra kénysze
rítik szövetséges hadseregein!:. Ezt a vég
zetes hátrálást és mindazt a keserves szen
vedést, mely ennek nyomában jár, péter- 
vári pártfogóiknak köszönhetik a szét bek.

Ugyanabban az időben, amikor a bol
gárok megrögzött ellenségeik ellen indul
nak, elhantolják Delcassét, az ántánt bor
zasztó csődjének szerzőjét és a gyászoló 
ántántsajtó részben ünnepélyesen, részben 
gúnyolódva, de általános rosszkedvvei 
parentálja el. Különös, hogy itt-ott még 
ma sem ismerték fel ennek a sötét'elkü 
és jelentéktelen embernek a jel emét és 
gaztetteit. Pedig a jelenkor , Hamférfiai 
közt alig akad még egy, aki annyira ki
rívóan mutatta volna ki a foga fehérét. 
Lehet-e valami újat mondani a Marokkó
válság Delcassejáról, van-e még valami 
felderítetlen árnyalat a fotográfiáján, a leg
szűkebb határok közé szorított ítélőképes
ségén, a vaktában hadonászó dilettantiz
musán, a műgyülölségén, vagy ama gyá

moltalan tehetetlenségén, hogy akár a leg- 
jeler.téktck ; ebb diplomáciái intézkedés pat
tanhasson ki belőle? Edvárd király majma, 
Miklós cár komornyikja és a legutóbbi 
időben kifutója volt annak a Greynak, aki 
egy fokkal okosabb, mint ő, de a világ
katasztrófa előidézésében még nálánál is el- 
vetemtiltebb cinkosa.

Egy esztendővel azután, hogy Poincaré 
a francia revánzs-köztarsaság irodaszolgá
ját, Delcassét, Pétervárra küldte, hogy ott 
befejezze azt az aijas művet, melyre vál
lalkozott, Parisban megjelent Altatóié Francé 
könyve, amelyben azt Írja, hogy Francia- 
ország „jobb idök"-nek néz elébe. Ebben 
a könyvben Anatole Francé „kis sátán"- 
nak nevezi Delcassét, aki bűntettre nem 
volna képes, hacsak a cár lakoma után 
vastag szivarral nem kínálta volna meg.

Ettől a vastag szivartól csak most 
lettek rosszul Delcassé és barátai; égnek 
merednek hajaszálaik, elképednek és sze
meikben vastag könnycseppek ektelenked- 
nek. Delcassé volt az első, aki eltűnt. A 
többiek követni fogják, amint megjön az 
idejük. S ugyiátszik, ez az idő nem fog 
soká késni.

Aki magyar és szereti a hazáját: 
jegyezzen hadi kölcsönt!

Alsólendva éjjel.
Nemrégen történt, hogy vendégein érkezett 

az esti vonattal. A vonat a háborús állapotok 
rendje szerint két órai késéssel, közel tizenegy 
órakor csoszogott be az állomásra. Már napok 
óta esett az eső, lucskos, csatakos idő járta, — 
Alsólendváról az állomásra feneketlen volt az or
szágút, nyakig sárosán érkeztem a zord és hideg 
októberi éjszakában az állomásra. (Pedig a vasúti 
gyalogjárda már évek óta készen van — papíron. 
A szerk.) Fiakker természetesen sent az utón, sem 
az állomáson nem volt látható. Van ugyan egy 
szabályrendeletünk, mely előírja, hogy a bér
kocsik nap-nap után felváltva minden személy- 
vonat érkezésénél tartoznak az állomáson lenni,
— de jól tudjuk, hogy minálunk a hatósági ren
detetek (lásd: hatósági ármegállapítás, bérkocsi- 
viteldij stb.) csak arra valók, hogy azokhoz senki 
se alkalmazkodjék, s Így a megérkezett ven
dégem társaságában az apostolok lovain jöttünk 
a városba. Koromsötét éjszaka volt, teljes bizony
talanságban botorkáltunk befelé. Egyedüli szeren
csénk volt, hogy az országutat nyárfák szegélyezik,
— ezek a nyárfák jelezték a sötétben az útirányt,
— ezek nélkül bizonyosan az utmenti mezőkre 
kerülünk, ha csak előbb az árokban nyakunkat 
nem szegjük.

— De kérlek, — mondta útközben vendé
gem, ki ekkor első Ízben járt itten, — mondd 
meg nekem: hogyan lehetséges az, hogy Alsó- 
lendván, amelynek természeti szépségeit oly lel

kesedéssel szoktad dicsérni s amelyről azt Írtad 
nekem, hogy amennyire kicsiny, annyira modern 
és úri városka, itt egyiptomi sötétségben jártok, 
az úttesten egy lámpátok sincsen?!

— Vannak petróleumlámpáink, — feleltem 
de nincs petróleumunk. Az előrelátás, a jó gazda

gondossága — amellyel a szükségleti cikkek ár
hullámzása közepette ki tudja választani az időt, 
mikor legelőnyösebb árban szerezheti be szük
ségletét hiányzik a mi világításunk intézősé- 
géné-l, csak ennek tulajdoníthatom, hogy már 
hónapok óta nem ég az utcákon egy lámpa sem 
s teljesen a jó Égre van bízva, hogy öreg patro- 
nusunk, a Hold olykor-olykor bevilágítsa ut,ónkat.

— Hiszen ez ázsiai állapot! Nem tudtok ez 
ellen tenni valamit? Nincsen nálatok lap, melynek 
hasábjain ily mizériákat szóvá lehetne tenni?

— Helyi lapunk hasábjain hosszú évek sora 
óta sürgetjük a közvilágítás rendezését. Hu égő 
anyag volna a tinta: az e célra elfogyasztott 
tinta* hetekig világíthatná a várost, — de pana
szaink mindig a pusztába kiáltott szó sorsára 
jutnak, helyesebben még a pusztába kiáltott szó 
sorsára sem jutnak, mert az elkiáltutt szó levegő- 
rezgést, hanghullámzást okoz a légben, a mi 
panaszaink pedig végig süket fülekre találnak!

így kilátás sincsen arra, — szólt vendé
gem, — hogy valaha is történne valami nálatok 
a közvilágítás érdekében . . .

Ezt ily határozottan már nem merném 
állítani. Tény ugyan, hogy a város képviselő- 
testületében oly vélemény is hallatta magát, hogy 
a „rendes ember" nyolc órakor hazamegy, tehát 
a világítás fölösleges, — de az is tény, hogy a 
háborús állapot beállása előtt tárgyalás folyt a 
város közönsége és egy vállalkozó között a vil
lanyvilágítás bevezetése céljából, ez a tárgyalás 
állítólag kedvező eredményre is vezetett volna, 
ha a háború annak folytatását meg nem akasztja.

Társalgásunk közben beértünk, nem minden 
baj nélkül ugyan, a városba. Karonfogva vezettem 
vendégemet, magam számtalanszor tettem már 
meg az utat az állomásra és onnan be a városba, 
mégis oly lassan, annyira óval satt kellett ven
dégemmel az országúinak nevezett sártengerben 
eveznem, hogy a megrakott tehenes szekér való
ságos gyorsvonat! sebességgel jár ahhoz képest. 
Ig> is. egyizbeu majdnem az árokba léptünk, 
másodízben majdnem az egyik Ilid kartájának 
vezettem vendégemet. S miért? Nem azért, mintha 
Bachus isten oltárán bőséges áldozatot mutattunk 
volna be, hanem azért, mert Alsólendván nincsen 
világítás I •

jól tudjuk, hogy a mai háborús viszonyok 
nem alkalmasak nagy arányú városrendezési ter
vek keresztülvitelére, — ez okból ma végleges 
rendezését a város világításának nem is sürget
jük, — de lehetetlen állapotnak tartjuk, hogy a 
meglépő világítási lehetőség üzemét hónapszám 
szüneteltessék, — hogy egyik nap, egyik hónap 
a másik után múljon el anélkül, hogy utcáinkon 
egy mécs világa is lobogna.

Világosságot kérünk! Ha a város nem ren
delkezik fedezettel a petróleum-világítás i.öltsé-
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geire, vegye gondviselésébe a közvilágítást vala
mely alsólendvai közérdeket szolgáló egyesülés, 
például a szépitő-egyesület. indítson gyűjtést e 
célra, — erős a meggyőződésem, hogy a vagyon 
és az értelmiség ily utón lehetővé tenné, hogy az 
alsólendvai sötétségen keresztül hatoljon egy-egy 
mécs halvány világa . . .

HAVEL EDE.

A megélhetés
nálunk és Oroszországban.

Egy orosz fogoly elbeszélése.

A lenni uradalomban egész sereg orosz hadi
fogoly dolgozik. Valóságos, tőzsgyökeres oroszok, 
a „szent Oroszország- földjéről való földniives 
emberek. Ezek közűi a tipikus muzsikok közűi 
a napokban bejött Aisólendvára egy németül tudó 
fogoly, aki noha odahaza egyszerű munkásember, 
Németországban töltött néhány évet, igen alapo
san gondolkodik és nagyon okosan beszél. Az 
ilitt i pár hónap aiatf, amit Magyarország kii- 
’önböző uradalmainál fogolymunkán töltött, min- 
c énről alaposan tájékozódott és meglepő össze
hasonlításokat tett a magyarországi és az orosz- 
országi viszonyokról.

Lenne-e kedve Magyarországon maradni, 
ha lehetne? — kérdeztem tőle beszélgetés közben.

— Soha, de soha sem! — felelte nagy 
meglepetésemre. - A magyarok igen nemes em
berek és nagyon szívesek irányunkban, minden
hol bőven kaptunk enni és igen Ízletesen tudják 
elkészíteni az élelmet. - az orosz parasztasszony 
nem tud ilyen jól főzni, de azért soha, de soha 
sem maradnánk Magyarországon, mert itttuldrága 
minden! Itt minden bőven terem, de azért az 
oroszok mégis könnyebben élnek, mint a magyarok.

Oroszországban egy font (fél kiló) kenyér 
6 fillér, egy font cukor 26 fillér, egy font hús 34 
fillér, egy font vaj vagy szalonna 90 fillér, egy 
liter tej 4 fillér, egy lúd 2 korona, egy tyuk 1 
korona, egy réce 60 fillér, egy üveg sör 12 fillér, 
egy font hal 12 fillér, egy font sertéshús 40 fillér, 
egy font só 2 fillér, egy pár csizma 12 korona, 
egy nagy fejős tehén, amely a magyaroknál 1200 
korona, az oroszoknál 150 korona, egy pár ló, 
amely itt 3000 korona, az náluk 300 korona, egy 
púd (20 kg.) zab 1 korona, egy nagy zsák bur
gonya 1 korona, egy nagy szekér fa, amelyet 4 
ökörre' visznek a piacra, 4—5 koronába kerül. 
Akinek 20 fillér van a zsebében, már ehetik

A csalódás.
Ha a malomból lefelé megy az ember a 

faluba, egy valóságos kis mintagazdaság mellett 
visz el az ut. Ragyogóan tiszta lakóház, istálló
épületek és magtárak állanak egymás melleit. 
És mégis valami idegenszerü, valami hideg csap 
meg, valahányszor arra megyek. Olyan szomorú 
minden, olyan csendes, mintha nem is volna élő 
lélek arrafelé. A kutyák nem ugatják meg az 
arramenőket és még a lábasjószág is hangtalan 
a csendben, gágogás és csipogás nélkül menekül 
a közeledő kocsik elöl. Az ablakokon levő fehér 
függönyök és a füstölgő kémény egyetlen jele 
annak, hogy a ház nem lakatlan.

Tegnap délben, mikor arra mentem, a kert
kapu nyitva volt és a ház előtt a szolgák csendben 
rakodták fel szénát egy szekérre. Benéztem a kertbe. 
Egy kőpadon a kert végében egy hófehérhaju 
aggastyánt láttam. Arcát a kezeibe temetve, szótlan, 
mozdulatlanül ült ott. Megálltam.

— Csendesen, az a gazda, — mondta halkan 
az egyik ember. A fia szerencsétlensége óta 
mindig ilyen.

Ebben a percben egy asszony és egy kis 
f,u mentek el mellettünk. Kezükben aranyozott 
imakönvveket vittek. Néma biccentéssel fogadták 
a cselédek csendes köszöntését, azután bemen
tek a házba.

— Ez az asszony, meg a kisebbik hu, — 
iolytatta az én emberem. Miséről jönnek. Minden
nap járnak misére, mióta a fiú öngyilkos lettt.. 
Gh uram, micsoda, szerencsétlenség!... Az apa 
még .r.ost is a halottnak a ruháit hordja, nem 
jkarja levetni a világért sem .

A szekér indulni készül és mivei én többet 
akartam megtudni, mint amit eddig hallottam,

Jegyezzünk hadikölcsönt!
ebédet; vesz halat, krumplit, kenyeret, van ebédje. 
Egy font mák 16 fillér, egy púd búza 2 korona 
(tehát egy mm. búza 10 korona). Faluhelyen kap 
szép lakast bérlétbe 50 koronáért egy évre. Város
ban 100 koronáért. Egy djrab marha legeltetése 
faluhelyen 30 fillér, városban 10 korona. Egy 
font túró 10 fulér. Egy szál deszka, amely itt 2 
korona 40 fillér. Oroszországban 40 fillér. A házak 
sem drágák na uk, a földek sem. Azi áilitják, 
hogy a földek itt nagyon jók, de a magyarok 
nem tudják úgy művelni, mint az oroszok. A 
magyar foglyok sokat fognak tanulni Szibériában. 
Egy gyenge to.d haiszor annyit terem ott, mint 
nálunk. Egy hold földön terem 2 300 zsák 
krumpii; a zabszemek is sokkal nagyobbak, 
mint itt.

Szibériában egy púd búza ára 1 korona 
20 fiilér (tehát egy métermázsa 6 korona), egy 
púd zab 1 korona. Egy közlegény egy napra 
kap fizetést 5 fii-ért, egy frejter 7 és féi fillért, 
egy szakaszvezető 40 fillért és ezt a fizetést 
havonként kapják egyszer. A kisiparosok Orosz
országban a kisebb városokban es faluhelyeken 
nem fizetnek adót az iparuk után.

A kovácsok szépen keresnek, naponta
20- 30 koronát; a cipészek 20 25 koronát 
hetenként. A napszámosok 2—3 koronáig na
ponta.

Szibériaiak beszélik, hogy 6 náluk jó fekete 
termőföld van és fizetnek egy deszet line inán 
(annyi, mint nálunk 2 hold) 6 korona bérletet és 
terem egy deszet ti ne föld 200 púd búzát; egy 
púd búzának 1 korona 20 fillér, egy púd zabnak 
1 korona, egy zsák burgonyának 1 korona, egy 
üveg sör 12 fillér, inig ellenben a vutki és a bor 
rém drága. A petróleumnak 6 fillér l.terje.

A szibériai földmivesek tizedrészt sem dol
goznak annyit, mint a magyar földniives, mert 
mindent géppel végeznek; a kaszálást, aratást, 
cséplést géppel végezik. A napszám Szibériában 
3 4 korona. Férfit nem lehet látni kapálni; 
csak az asszonyok kapálnak. A bort Bessza- 
rábiából szállítják.

A hideg télen 50- 60 fok. A tél 7 hónapig 
tart Szibériában. Nyáron 5 hónapig dolgoznak 
a mezőn s télen az erdőben dolgoznak. Egy 
deszet tine főidtől fizetnek 6 korona bérletet, 
amely terem 200 púd (40 métermázsa) búzát. E 
dús termés mellett a trágyázást nem is ismerik.

Elmondta végül, hogy milyen rothadt álla

megkértem a kocsist, engedne felszállni. Útközben 
hallottam azután ezt a szomorú történetet. ..

Jan-nak hívták a fiút, egy húsz éves, duzzadó 
egészségű, szép parasztlegény volt. őszinte, nyílt 
tekintetű, okos fiú. Szép volt, hát az asszonyok 
ugyancsak jártak utána, de neki csak egy volt 
az eszében, egy arles-i szép leány, akit egyszer 
látott csupa bársonyban és csipkében egy tanyai 
mulatságon és akit azóta nem tudott elfelejteni. 
— Az öregeknek eleinte nem tetszett ez a házas
sági terv. A leány idegen volt, nem közülük való, 
meg azt is mondták róla, hogy kacér. De Jan 
nem akart tágítani.

— Meghalok, édesanyám, ha nem lesz az 
enyém, — mondta.

Nem lehetett ellenkezni és aratás utánra 
kitűzték az esküvőt.

Egy vasárnap este nagy vacsora volt. Majd
nem olyan volt, mint egy lakodalom A menyasz- 
szony ugyan nem volt a vendégek között, de I 
minduntalan az ő egészségére ittak.. .  Ekkor 
egy férfi lépett be az ajtón es remegő hangon ! 
mondta, hogy Estéve gazdával akar beszélni. Csak 
vele egyedül. Estéve felállt és aztán kiment az 
idegennel

— Gazda, — mondá az kint, — a fiad egy 
rossz nőt akar feleségül venni. Az a leány két 
évig az én szeretőm volt. Bizonyítani tudom 
mindazt, amit mondok, itt vannak a levelek 1...
A szülei mindent tudnak és megígérték, hogy 
az enyém lesz, de mióta a fiad jelentkezett, sem 
ók. sem a leány nem akarnak rólam tudni . . .  
Pedig én azt gondoltam, hogy azok után már 
nem lehet másnak a felesége.

Jól van, — felelte Estéve gazda, miután 
átvizsgálta a leveleket. Jöjj be, 'igyál meg egy 
pohár bort nálunk.

potok vannak Oroszországban, különösen a faluk
ban az egyéni szabadság, a közművelődés és az 
egészségügy terén. Hajmeresztő dolgok történnek 
és rettenetes a hivatali urak önkényuralma. Tűr
hetetlen állapotok vannak ott uram, fejezte be 
hosszú mondókáját, de azért mégis csak — 
haza kívánkozunk . . .

' ---------— ----------------------------------------------------------------------------------------------------

Az untauglichok pótsorozása.
Háromféle minősítés lesz.

Mióta megjelent a házak falain a legújabb 
honvédelmi miniszteri rendelet, mely a 19—42 
évesek ujrasorozásáról szól, ez az ügy ma a leg
aktuálisabb témája minden érdekeltnek és nem 
érdekeltnek. Minden körben, minden társaságban, 
ahol csak két emberi lény együtt van, csak ez 
jön szóba. Dehát lehet is most az egyszer erről 
a plakátról sokat és érdemeset beszélni! Nem 
tudjuk, hányán vették észre, a kiragasztott plaká
toknak egy az eddigi felhívásoktól és rendeletek- 
töl lényegesen eltérő passzusa van. A miniszter 
ugyanis nem azt mondja, hogy a megjelenő nép
felkelőket sorozni fogják, hanem azt, hogy alkal
masságuk szerint a szemlén osztáiyoztatni fognak.

Ebbői a kitételből többen azt a hitet merí
tették, hogy az uj népfelkelői bemutató szemlén 
nem is lesz tulajdonképpen sorozás, hanem min
denkit alkalmasnak nyilvánítanak, csupán a be
osztásuk lesz különféle. Erre vonatkozólag be
avatott helyre fordultunk, ahol a következő ér
dekes feivilágositást kaptuk :

— Az uj sorozási felhívás valóban azt 
mondja, hogy a jelentkezőket alkalmasságuk
hoz képest osztályozni fogják. Egy legutóbbi 
miniszteri rendelet ugyanis kimondja, hogy a 
népfelkelői szemlén ezentúl háromféle kategória 
szerint kell véleményt mondani a jelentkezők
ről. Az orvos kimondhatja, hogy valaki min
dennemű katonai szolgálatra alkalmatlan, hogy 
fegyveres szolgálatra alkalmas, vagy hogy 
segédszolgálatra alkalmas. Az eddigi gyakorlat 
szerint csak a bevonulás után a prezentálásnál 
állapították meg, hogy valaki csupán segéd
szolgálatra alkaimas-e, ezúttal azonban mind
járt a sorozáson rámondják a szentenciát, hogy

— Köszönöm, — felelte a férfi. — Nagyobb 
a bánatom, mint a szomjúságom.

És ezzel elment.
A gazda visszajött és a lakoma jókedvűen 

folyt tovább . ..
Ezen az estén Estéve gazda és a fia együtt 

mentek ki a mezőre. Sokáig maradtak kint és 
amikorvisszajöttek, a gazda igy szólt a feleségéhez:

— Asszony, öleld meg sok szeretettel a fiadat. 
Nagyon szomorú és szerencsétlen . ..

Jan nem beszélt többé a leányról, de még 
mindig szerette. Sőt most, mióta egy másik férfinek 
a karjai között látta, még jobban szerette, mint 
valaha. De sokkal büszkébb volt, semhogy egy 
szót is szólt volna. És ez ölte meg a szerencsétlent. 
Néha napokig mozdulatlanul, szótlanul ült egy 
sarokban. Máskor meg nekivette magát a munkának 
és egy nap alatt többet végzett, mint tiz munkás... 
Estepedig elindult Arles irányába és ment addig, 
amig meglátta a templomtornyot. Akkor megfordult 
és haza ment. Tovább, közelebb nem ment soha.

A szülei látták végtelen bánatát, nem tudták, 
mitévők legyenek. Féltek, hogy valami szerencsét
lenség történik . . .  Egyix este az asztalnál az édes
anyja sokáig nézte őt, azután igy szólt:

— Jan, hallgass ide. Ha mégis akarod, mi 
beleegyezünk .. .

Az apa elpirult szégyenében s lehajtotta a
fejét.

Jan nemet intett és kiment a szobából.
Ettől a naptól fogva Jan látszólag meg

változott Hogy szüleit megnyugtassa, úgy tett, 
mintha jókedvű volna és nem gondolna már a 
leányra. Megint muhtott, táncolt és farsang utó ján 
ő vezette az álarcos menetet.

Estéve gazda boldogan mondta: „Meg
gyógyult.* — De az anya még nem bízott és
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katonának beveszik ugyan, de csak segéd- 1 
szolgálatra alkalmazzák. Ez azonban nem azt 
jelenti, hogy most már mindenki iauglich lesz, 
mert hiszen a féllábu ember is jó az irodában. 
Nem. Az alkalmatlanságot ezeken a sorozá
sokon is megállapítják, mert lehet valaki ép, 
de azért katonai szolgálatra, fegyelmezett mun
kára, még segédszolgálatban sem felel meg.

A sorozójárásonként működő népfelkelési 
pótszeinlebizottság teendőit vegyes bizottság fogja 
végezni.

A népfelkelési bemulató pótszemlén bármily ; 
születésű évfolyambeli népföikelésrc kötelezett, 
akinek a népfelkelési fegyveres szolgálatra való . 
alkalmassága tekintetében véleménykülönbség ke
letkezett, népfelkelési felülvizsgáló bizottság által 
is meg fog vizsgáltatni.

HÍREK.
Az embor gyereke

bemegy a boltba, vásárol valamit, teszem 
fel, rizskását. Mondják, hogy három korona 
kilója, de lesz több is.

— Tyű, az áldóját 1 De drága! — ször- 
nyüködik az ember gyereke.

A boltos szemrehányólag néz az ember 
gyerekére s visszavág avval, hogy de bizony 
a tojás is nagyon drága! Mintha a tojást 
meg ő vásárolná az ember gyerekétől. — 
De az ember gyereke odább megy s vásárol, 
példának okáért: fa-szenet. Ez már igazán 
rettenetes drága! Már nem 4 krajcár kilója, 
hanem 15! S visszaszól a kereskedő az 
ember gyerekéhez :

— Az ám! de csak nézzünk széjjel, 
mennyiért lehet venni egy pár libát? Az még 
az igazi sok!

Mintha a libát az ember gyereke árulná 
olyan drágán. Az ember gyereke odább megy 
s vásárol, ha egyebet nem: egy üveg petáncit. 
Már ennek a bői víznek is 12 helyett 30 fillér 
az ára.

— Ez már igen sok, tisztelt uram, — 
mondja az ember gyereke.

jobban őrizte a fiát, mint valaha. Jan egy szobában 
aludt az öccsével, az öreg asszony a mellettük 
levő kis kamarában vettetett magának ágyat.

Tavaszi ünnepet ültek. Az egész gazdaságban 
mindenki mulatott. Volt eszem-iszom bőven, 
mindnui örült az életnek. Jan olyan jókedvű volt, 
hogy az éc'es anyjat is meg akarta táncoltatni. ; 
Szegény örigasszony örömkönnyeket sirt a fia 
gyógyulása felett

Éjfélkor lepihent mindenki. Fáradtak voltak 
és álmosak a nagy muiatástól, no meg attól, 
hogy vajmi sűrűn néztek a borospohár fenekére. 
Jan nem aludt. Az öccse azóta elmesélte, hogy 
akkor egész éjjel sirt. Szegény, szegény fiú! . . .

Másnap íiajnaiban az anya hallotta, hogy 
valaki keresztülmegy a szobáján.

— Te vagy az, Jan? — kérdezte.
Jan nem felelt, mert már kint volt a lépcsőn. |
Az anya gyorsan utána ment.
— Jan, hová mész?
A fiú felment a padlásra, az anya utána.
— Fiam, az ég szerelméért, mit csinálsz?
Jan becsapta maga mögött az ajtót és rá- j

fordította a kulcsot.
— Jan, édes fiam, felelj! Mit csinálsz? — I 

könyörgött az anya.
Ki akarta remegő, öreg kezeivel feszíteni 

az ajtót. Ekkor nyílik egy ablak és a következő j 
percben hallani, amint egy súlyos test lezuhan 
az udvar kövezetére. Azután csend . . .

És ezen a reggelen a falubeliek nem tudták, 
hogy ki kiáltozhat olyan rettenetesen az Estéve- 
udvar felől.

Az anva egy szál ingben ült a kövön és 
karjaiban ta.,otta véres, halott fiát. . .

DAUDET ALFONZ.

— De bizony a krucifikszét, — válaszol 
mérgesen a boltos. —■ Drága a krumpli, a 
bab, a petrezselem is, hát azt nem sokalja 
az ur ?!

Az ember gyereke azt hiszi, hogy őtet 
szidják, mintha ö árulná a tojást, a libát, a 
petrezselymet; legalább is mintha ő atyjafia 
volna az árusító falusi asszonyoknak. Pedig 
az ember gyereke nem atyja fia; még a 
foglalkozása sem az. Lehetett az apja föld- 
mivelö, s az volt a nagyapja is, — de az 
ember gyereke nem. Az ember gyereke 
szegény tisztviselő, aki drágán veszi a bol
tostól is a rizskását, a fa-szenet, a petáncit, 
s drágán veszi a falusi asszonytól is a tojást, 
a libát, a petrezselymet. Az ember gyereke 
egyik párthoz sem tartozik, akik drágán 
adnak, csak ahhoz tartozik, akik drágán 
vesznek. Ilyen az ember gyereke!

A mi Golgotánk.*)
Ha egyszer majd a télnek, zord időnek,
A háborúnak is már vége lesz;
A Kárpátokban ibolyák kinőnek,
Vihar helyett langy szellő lengedez:
Harangzúgás, zászlókiséret mellett 
Járuljunk föl oda, hol ők pihennek,
A magyar hősök apró sirhalmához,
A hont megváltó — magyar Golgotához!

Szebb fény sugárzik ott az ég boltjára,
Szebb dalt csattog a madár is a fészkén :
Hogy hőseinknek édesb legyen álma,
Diadalokról álmodjanak békén...
Boruljunk itt e kis síroknál térdre,
Imádkozzunk az Istenhez az Égbe:
Hogy szálljon hőseinknek homlokára —
Az örök élet fényes koronája!

SZENDRÖIJÓZSEF

*) Szerzőnek „Legendás idők" c. verseskönyvéböl. 
A könyv 2 koronáért kapható a szerzőnél, Sopronban.

— Halálozás. Ec k e r  Pál helybeli polgár
társunkat súlyos csapás érte. Leánya, G rá b á r  
Sándorné szül. Ecker Mariska, folyó hó 18-án 
éjjel 30 éves korában elhunyt. Grábárnét néhány 
nappal a halála előtt nagybetegen hozták meg 
lakóhelyéről, Csáktornyáról a szülői házhoz, ahol 
hétfőn megváltotta szenvedéseitől a halál. Három 
kis árvája maradi. Temetése szerdán délután 
ment végbe nagy részvét mellett.

— Esterházy Miklós herceg az olasz 
fronton. A soproni lapok közük, hogy ha cég 
E s t e r h á z y  Miklós, a vöröskereszt-egyesület 
főmegbizottja, a Magyar Vöröskereszt Egyesület 
harctéri osztályának megvizsgálása végett az olasz 
harctérre utazott

Vlay Imre újabb kitüntetése. Meg
írtuk néhány hét előtt, hogy lapunk régi, buzgó 
munkatársát, Vlay Imrét, aki mint a cs. és kir. 
48. gyalogezred kadettja az orosz harctéren szá
mos ütközetben hősiesen küzdött, a király a II-ik 
osztályn ezüst vitézségi éremmel tüntette ki. 
Munkatársunk ezidőszerint sebesülten a szombat- 
helyi hadikórházban áll ápolás alatt, s ott érte 
most a katonai Rendeleti Közlöny híre, a meiy 
szerint Vlay újabban az első osztályú nagy ezüst 
vitézségi érmet is megkapta. Vlay a zlotn-iipai 
áttörésnél szakaszával első volt az orosz állás
ban s elfogott 180 oroszt, 1 tisztet és sok hadi 
szert zsákmányolt. Ezért kapta most az első j 
osztályú vitézségi érmet.

— Adományok a helybeli fiókkórház
nak. A helybeli fiókkórházhoz október elsejétől j 
23-áig a következő adományok folytak be: Pénz- 
adonwny: Szántó Zsigmondné (ozsonna megvál
tás) 3 kor., Némethy Nelli Bántornya 5 korona, 
Duma Ferenc Lendvavásárheiy 2 K 20 f. Székely 
Emilné (ozsonna megváltás) 5 kor., özv. Brüil 
Lipótnc 2 korona, Ivánits Györgyné (ozsonna 
megváltás) 10 korona. — Dohánynemű: Morvát 
Rózsika 100 cigaretta, Pollák Józsefné 100 ciga
retta, Freyer Lipótné 100 cigaretta, Fuss F. Nán- . 
dómé 200 cigaretta, dr. Józsa- és Bittera-gyerekek

gyűjtése 200 cigaretta, Biünner Berta 100 ciga- 
retia, Morvát Karói)né KO cigaretta. Szántó Zsig- 
mondné 150 cigaretta, Polliik Emilné 300 ciga
retta. Marton Kálmánná 1 (XX) cigaretta. — Etel- 
nemű : Chinorány Kornélné Szombathely egy kosár 
szóló, Fuss F. Nandorné egy kosár alma, dr. 
Jo/sa Fábián egy kosár szőlő, Némethy Nelli 
Bántdrnya 47 darab tojás.

Rendkívüli segély az állami tiszt
viselőknek. A kormány nemrégiben rendkívüli 
segélyt adott családi pótlék helyeit a háromnál 
több gyermekkel bíró állami alkalmazottaknak, 
majd beszerzési előleget engedélyezett, melynek 
kiutalása most van folyamatban Mivel a tisztviselők 
helyzete még mindig nyomasztó, a kormány egy- 
szersmindenkorra szóló újabb rendkívüli segélyt 
ad az allanii alkalmazottaknak, ha azt szóbeli 
utón kérelmezik az alkalmazottak közvetlen főnö
keiktől, akik igazolni tartoznak, hogy az alkal
mazott a segélyre valóban rászorul. A tisztviselők 
a hetedik fizetési osztásig bezárólag kaphatnak 
segélyt, valamint a fizetési osztályba nem sorozott 
heiyettes tanárok, az összes állami tanítók, óvónők, 
kezelők és kezelőnők, altisztek, szolgák és napi
béresek. A segélyezés Összege, mint értesülünk, 
100—400 korona lesz az eltartott családtagok 
száma szerint.

Orosz fogságban. A hadifoglyokat tu
dósító és gyámolitó iroda értesítést kapott az 
orosz vöröskereszt-egyesülettől, hogy B r a c s k ó  
Géza alsolendvai ügyvédi írnok, a 11-ik gyalog
ezred népfelkelője, Przemysl feladásakor orosz 
fogságba került s jelenleg Pensa nevű városban 
tartózkodik és egészséges. Bracskó maga azon
ban ezideig még nem adott életjelt magáról.

— Adomány. Egy Amerikába vándorolt 
hazánkfia, S z ő k e  Mihály volt lendvahosszufalui 
lakos, lapunk utján 20 koronát küldött az alsó- 
lendvai vöröskereszt-egyesületnek. Az összeget 
rendeltetési helyére juttattuk.

Hadifogoly alsólendvajárási katonák. 
A hadügyminisztérium legújabb jelentése szerint 
a következő alsóiendvajárási katonák estek leg
utóbb orosz fogságba: Balazsic Mihály Lendva- 
szetitjózsef, Bokán Iván Lendvarózsavölgy, Kovács 
Ferenc Lendvavásárheiy, Ehrenstein Ede Mura
hely, Kovács Kálmán Kerkanemetfaiu, Kráinár 
Rókus Murarév, Kulcsár József Lendvavásárheiy, 
Laidl Mihály Belatinc, Németh János Völgyifalu, 
Ráscsán József Bántornya, Ritz Ferdinánd Felső- 
beszterce, Zsizsek Iván Cserföld, Saruga Iván 
Belatinc, Simon István Kerkakutas.

— Megjött a plakát. Ugyan melyik plakát
ról is lehet szó, mint arról, amelyik a 39—42 
éves öreg regrutáknak november 3-ára szóló be
hívását tartalmazza. A piakát, a várvavárt piakát 
pénteken reggel az aiispani hivataltól megérkezett 
Alsóiendvára s azt még aznap délután kiragasz
tották a hazak falaira. Egyébként annak tartalmát 
már az újságok előző közléseiből mindenki 
ismeri.

— Változás a tábori postai áruminta-
forgalomban. Áruminták az eddigi föltételek
kel kizárólag csak a 7., 9., 10., 11., 14., 1b., 17,. 
20, 23., 27., 28 , 32., 37., 38., 39., 40., 41., 42.,
43, 44 , 47., 48 , 51.. 53 , 55., 61., 63 , 65., 68.,
69., 70., 71., 72., 73, 75., 76, 78., 81 , 85. 87.,
88., 91., 92., 93, 94., 98., 104., 106., 109., 113.,
115, 116., 119., 120., 125., 132., 139., 148., 149.,
157., 161., 162., 164., 166., 167, 169., 173, 176,
177., 178., 179., 130., 181., 182., 183., 284., 185.,
186., 206 , 207., 208, 212., 213,214., 215., 216.,
217., 218., 219 , 220.. 221 , 222., 223., 223., 223,
224., 228 , 251 . 252, 254 , 301., 302., 303., 303.,
304., 305., 306, 309., 310., 311 , 312., 313., 314,
316., 319., 320, 321 , 322., 323, 325., 326., 327.,
328., 329., 330., 350., 351., 352., 353,355,507., 
600, 601., 602 , 603 , 604 , 606., 607., 608., 609., 
610, 611., 612, 613., 614., 615 , 630. számú 
tábori postákhoz és Sarajevóba küldhetők.

— Kéménytüz. Szombaton este 6 óra táj
ban az Alsó-utcában kigyulladt a Hunyadi féle 
ház kéménye. Valaki hamar félreverte a haran
gokat s pár perc alatt a fél város összesen glett 
a ház körül. Néhány vödör vízzel lokalizáltak a 
tüzet.

Berlinfalva. A berlini magyar kereske
dők és iparosok egyesülete egy feidult magyar 
kárpáti falunak Berlinfalva néven leendő újjá
építésére gyűjtést indított A mozgalom élén ur. 
Ma i i d é i  József egyesületi elnök áll. A nemes 
célra adományokat lapunk szerkesztősége is el
fogad s készséggel továbbit.

VASÁRNAP, OKTÓBER 17.
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— Mikor soroznak Alsólendván ? Alsó
lendván a 19- 42 éves „untauglich*-ok ujra- 
sorozása cKtóber 30-án fog megkezdődni s no
vember 9-óig tart. Az egyes körjegyzőségek soro
zásának sorrendjét ezideig még nem hozták nyil
vánosságra

A pilseni Skoda gyár és a szombat- 
helyi hadiünnepély. Szombathelyen vasárnap 
nagyszabású hadiünnepélyt rendeznek jótékony 
célra. Néhány nappal az ünnepség előtt Pi’senből 
a világhírű Skoda-ágyugyártól érdekes és nem 
kcvésbbé ritka ajándék érkezett Herbs t Gé/a  al
ispánhoz: bronz-acél ágyurészek, melyek külön
féle tipusu ágyuk gyártásából maradtak vissza. 
A tiz darabból áilu érdekes gyűjteményt Nngv 
Béla tartalékos hadnagy. Grosz Hermán alsólcnd- 
vai magánzó fia, eszközölte ki Pi’senbcn a Skoda- 
gyártól s mint igen érdekes háborús emléket, a 
hadiünnepségen árverés utján el fogják adni

A mi hőseink. A hadügyminisztérium 
által kiadott veszteséglajstromban a következő 
alsóiendvajárási 20-as honvédek neveit találtuk : 
Hősi halált halt: Feibár János Filóc. Megsebe
süllek : Csotár István Nemesnép, Fehér István 
Gáborjánháza, Hozján Márk Kispannn. J knb 
János Hiú . ég, Kiss Géza Murabaráti, Láng István 
Rédics, Peterka István Muramelence, Radován 
Lukács Bántornya, Schönher János Bakónak, 
Toplak József Rédics, Zsaiik János Nagypalina, 
Z\ér Iván Adorjánfalva.

— Az uj zászló. A hivatalos lap közli a 
király legfelsőbb kéziratait, amelyekkel megálla
pítja Ausztria és Magyarország közös címerét a 
közös intézményeknél való használat céljaira. A 
kézirat, amely egyenrangusitjn a két állam kül
földi képviseletét és a dualisztikus gondolatot a 
jogos módon realizálja, hadi és hajóhadparancs 
alakjában a hadsereg tudomására is jutott. 
Kétségtelen, hogy ez a nagyjelentőségű és ünnepé
lyes elhatározás az egész magyarság szive szerint 
való és régi vagyat és igényt elégít ki Mindenütt 
azzal a megnyugvással és büszkeséggel fogadták 
a király elhatározását, hogy a véres és nehéz 
harcok, amelyeket a magyar katonák világraszóló 
hírrel vívnak minden elismerést és jogot meg
szereznek ennek a nemzetnek.

Színház Zalaegerszegen. Rácz Dezső 
színigazgató jól szervezett társulatával szomba
ton este kezdte meg előadásait Zalaegerszegen. 
A társulat a közeli hetekben Alsólendván is ei 
fog rándulni.

— Leesett a padlásról s meghalt. Kepe 
István völgyifjlui öregember felment a padlásán, 
hogy ott kissé szétnézzen. Amint le akart onnan 
jönni, véletlenségből a létra mellé lépett s a 
magasból a földre zuhant A szerencsétlen em 
bernek mindkét iába c törött s azonkívül súlyos 
belső sérüléseket is szenvedett. Kepe közel két 
hétig élet és halál között feküdt, mígnem tegnap
előtt reggel belehalt sérüléseioe.

— Rekvirálják a kukoricát Zalában. 
Igen jelentőségteljes és nagyfontosságu távirati 
utasít.is érkezett tegnap Zalaegerszegre, az alis- 
páni hivatalhoz. A rendelkezés közli a vármegye 
alispánjával, hogy a kormány elrendelte a ten
gerikészletek összeírását s egyben meg is jelölte 
azokat a közigazgatási szerveket, amelyek az 
összeírás munkáját végezni kötelesek. Az össze
írás előkészítése annak a tervnek, amelyet a föid- 
mivelésügvi és belügyminisztériumban már huza
mosabb idő óta készítenek clo. A kormány ugya
nis rövid időn belül elrendeli a tengerikészletek 
rekvirálását.

— A zsír és szalonna maximális árának 
megállapítása. A közeli napokban megjelenik 
a kormány rendeleté, amelylyel megállapítja a 
zsir és a szalonna maximális árát. Hír szerint a 
kormánynak az a terve, hogy fokozatosan csökkenő 
árakat állapit meg. Az első időszakban, amely 
körülbelül három -öt hétig fog tartani, a zsir 
maximális ára 7 és 7 50 koron.i között lesz. Ennek 
az időnek eltelte után az ár fokozatosan csökken 
és körü'belü! két hónap múlva meg fogja közelíteni 
a 6 koronás árnivót. A szalonna árát ezzel 
arányosan fogják természetesen megállapítani. 
Ezzel a maxim . ássál a kormány azt akarja elérni, 
hogy az átmenetileg érvényben maradó magasabb 
árak a piacra csalják az elraktározott készleteket.

— A német nyelv tanítása a tanonc
iskolákban. A nyíregyházai ipartestület elhatá
rozta, hogy országos akciót indít a német nyelv 
tanításának kötelezővé tétele ügyében. Az ipar

testület megkereste az ország összes iparteste
idéit, igy az aisólendvait is, hogy a terv keresz
tülvitele érdekében együttesen Írjanak fel a kor
mányhoz.

— A tanonciskolába járók templomláto
gatása ügyében H a r k á n y i  kereskedelemügyi 
miniszter rendeletet adott ki, amelyben fölhívja 
a hatóságokat, hogy intézkedjenek aziránt, hogy 
az iparosok tanoncaikat vasár- és ünnepnapokon 
a templomba küldjék. A miniszter a tanoncok 
vallásos irányú nevelését kívánja és elvárja, hogy 
a mesterek e tekintetben megteszik kötelességüket, 
a hatóságoktól pedig azt, hogy a mesterek ezirányu 
eljárását kellően ellenőrizzék.

Kincstári lovat kapnak a kisgazdák.
A Kelügy-Hadügy írja: Az őszi vetési munkálatok 
serényen folynak, de igen nagy nehézségeket 
okoz a háború folytán előállott nagy lóhiány. 
Ezeken a nehézségeken igyekszik segíteni a honvé
delmi miniszter egyik legújabban kelt rendeletével. 
Ebben elrendeli, hogy a huszárezredek pótszá
zadai. valamint a tüzér ezredek pótütegei és a 
hadi lókórházak, amennyiben a szolgálati viszonyok 
megengedik, elsősorban a kisgazdákat az őszi 
vetési munkálatok tartamára kincstári lovaknak 
köicsönkép való kiadása által kisegítsek.

— Fertőző állati betegségek. A megyei 
íöállatorvüs jelentése szerint Kerkaszentmiklós és 
Kútfej községekben sertésorbánc uralkodik.

Lopják a baromfiakat. A sötét, hosszú 
őszi éjszakák különöskép alkalmasak az udvarok 
baromfiállományainak niegdézsmálására. Az idén 
ehhez még a rettenetes busdrágaság is járul. 
Lopják is a baromfiakat mindenfelé szorgalmasan.
A műit héten is S t r a u s z  Adolf uradalmi segéd
tiszttől 4 tyúkot és egy kakast, We i s z  Samu 
kereskedőtől két iudat és B e z l a n o v i c s  Lajos 
vasúti laktárostól két kövér kacsát vittek el isme
retien tettesek A tanulság: ne hagyjuk nyitva . 
éjszakára kapuinkat!

-  A postahivataloknak is takarékos- 
kodniok kell. H a r k á n y i  János báró keres
kedelmi miniszter, tekintettel arra, hogy a zsineg, 
papír és a postai kezelési nyomtatványok elő
állítása mindinkább költségesebb, a beszerzés 
pedig egyre nehezebb lesz, felhívta a postahiva
talokat/hogy ezekkel a fogyasztási anyagokkal 
takarékosan bánjanak. A feladók használatára 
kiadott nyomtatványok fogyasztását kötelesek 
a postahivatalok a feladott küldemények darab
számának figyelembe vételével ellenőrizni.

-  Az „ORSZÁG-VILÁG" e heti (42) száma a kö
vetkező érdekes tartalommal jelent meg: Szöveg: Scossa 
Dezső: A reálisták, Korsók János: Mondjam-e? Farkas 
Ernőd: Az őrnagyur, Ruttkay Emma: A vér, Magyary Béla: 
Naplótöredék, Dr. Bányász László: Déry Béla, Myba: A 
pos'.atakarckpenztár a háború szolgálatában. Bródy Árpád: j 
Asszony-kacagás, A harmadik magyar hadi kölcsön, stb. 
Rendes rovat, k: Szinház, művészet, Irodalom. Zene, Hírek, 
Közgazdaság, Sport. Képek: Mozsárágyuink szállítása a 
hegyek közt, Amikor nyugalom van a frontszakaszon, Szur- 
may altábornagy hadisz'allasáról (13 kép). A Monté Cristallo 
Schiuderbach mellett, A szegedi 1. honvéd iovastüzérosztály 
tisztikara (ü kép), Az 59. gyalogezred tisztikara, Déry Béla,
A postatakarékpénztár tisztviselőiből alakult önkéntes őr
sereg. A postatakarékpénztár főtisztviselői (ti kép). A jubiláló 
kőszegi katonai alreáliskola tanárai (17 kép), Á világhá- 
boiu hősei (11 kép), Vadász Anna, Kövess Hermán, Brázai 
Emil, Ullmann György, Jankovich Tibor, Arz tábornok stb.

Előfizetési ára egész évre 16 korona, negyedévre 4 
korona. Kiadóhivatala: Budapest V., Hold-utca 7. -  Az 
Orí/ag-Világ előfizetőinek újévkor pompás Almanachot ad 
ajándékba, melyet minden újonnan belépő előfizető is 
megkap.

— Szurkálás a sötétben. Dominkó Iván 
középbesztercei kocsis haragos viszonyban állott 
Skáfár Iván besztercei legénnyel. Dominkó a 
napokban nyomorultnak nevezte Skáfárt, aki 
emiatt bosszút forralt ellene. Este, mikor Dominkó 
a gazdája istállójában aludt, beosont hozzá s a 
sötétben összeszurkálta az alvó legényt Dominkó 
sérülése súlyos. Skáfár ellen az eljárás megindult.

— Az a mi titkunk . . .  A jegyző urnák, 
egy járásunkbeli község nótáriusának, levelet hoz 
a postás. A boriakból e'Őször is két darab, nem 
éppen ropogós, de azért hibátlan tizkoronás bank.'* 
hull ki. A bankókat a következő levél magyarázza :

„Tekintetes Jegzó ur! Ez a húsz korona 
a tekintetes Jegzó űré, ha megcsinájja, hogy V. 1. K. 
orosz Fogoly, mint Magyar állom Po'gát közös 
kívánsággal nálam itt maradhasson. Hogy mijér 
az a mi Titkunk. A húsz korona a tekintetes 
Jegzó űré, ha ezt ki tudja, tisztelete özv. Sz. I.-né.“ 1

— Áliatkiviteli tilalom. A ragadós száj- 
és körömfájásnak fennállása miatt Horvát-Sziavon 
országokba a keszthelyi, letenvei. novai, pacsai, 
zalaegerszegi és zalaszentgróti járásokból hasított 
körmii állatokat bevinni tilos.

Megint a Bömbölő Piku. Fehér Miklós, 
a hírhedt „Bömbölő Piku", a 20 honvédgyalog
ezred szökevénye még mindig itt bujkál a környé 
ken. Katonaruhában, oldalfegyverrel, civil télikabát
ban barangol a hegyekben s követi el egyre- 
másra a betöréseket. A csendőrség képtelen el
fogni, mert nappal nem igen mer mutatkozni a 
gazember s éjjel ma itt, holnap amott mutatkozik. 
A falvak lakói pedig nem merik elfogni, mert 
attól félnek, hogy Fehér egy újabb szökés után 
rájuk gyújtja bosszúból a házat. A múlt héten 
Völgyifalu községet tisztelte meg látogatásával. 
Egyik éjjel bezörgetett Tóth Istvánnéhoz és bebo
csátást kért. Tóthné férje a harctéren van s igy 
az asszony nem akarta beengedni. Fehér eltá
vozott, de később visszatért, feltörte a kamra 
ajtaját s egy nagy télikabátot, egy bőrtarisznyát 
és ruhanemüeket vitt el. Még ugyanazon éjjelben 
betört Gö n c z  Mihály völgyifalusi lakoshoz is s 
onnan egy pár egész uj csizmát lopott. Azóta 
megint nyoma veszett.

— Iskolák fémtárgyai. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter felhívta az áliami iskolák 
vezetőit, hogy az iskolában rendelkezésre áiló s 
nélkülözhető összes fémtárgyakat azonnal szál
lítsák be.

— Mibe kerül Angliának a háború’? A
háború Angliának naponkint 8,750.000 koronába 
kerül, azaz egy év alatt 31 925 millió koronába. 
Ez az összeg nagyobb, mint az a tőke, amely 
összegyűlt volna, ha Krisztus születése óta minden 
percben félretettek volna 25 koronái. Anglia egyévi 
hadiköitségének négy és félszázalékos kamata több, 
mint percenkint 2500 korona. A háború Angliának 
másodpercenkint 1000 koronájába kerül. 8ö40 
házat lehetne fölépíteni abból, amit Anglia egy 
nr.o alatt a háborúra költ. Egyheti kiadásból 119 
tüdőbetegszanatóriumot lehetne föntartani (egyen- 
kint öt-öt millió évi költséggel), vagy 49 egyetemet. 
A Panama-csatorna 1875 millió koronába került; 
ily nagy összeget Anglia 21 nap és 10 óra alatt 
költ ei a háborúra.

— Kávéházból. A „Koronádban az egyik 
asztalnál két ur beszélget. Azt mondja az egyik 
vésztjósló hangon :

— Nagy baj van.
— No, mi az?
— Pszt. Csendesen. Hadi titok,
— Mi az?
— Mackensen nagybeteg.
— Nem lehet. Mi baja?
— Pszt. Csendesen. Súlyos mániája van.
— Mániája?!
— Igen, üldözési mániában szenved. . .
— Aki döghust mér. Nagykanizsán egy 

Petöfi-utcai asszonynak járványos betegségben 
elhullott az egyik sertése. A dögöt eladta egy 
Honvéd-utcai asszonynak, aki azt mondta, hogy 
szappant főz a zsírjából. A Honvéd-utcai asszony 
a sertést széttrancsirozta s az aprólékját eladta 
környékbeli szegény embereknek, a többi húst 
pedig azzal a szándékkal dolgozta fül, hogy ias- 
sankint kihordja a gyakorlatozó katonák után és 
közöttük árusítja el. A lelketienségről azonban 
tudomást szerzett a rendőrség is s a bestia ellen 
megindította a bünügvi eljárást.

— A „NYUGAT," Ignotus, Ady Endre és Fenyő 
Miksa szerkesztésében megjelenő szépirodalmi folyóirat 
legutóbbi száma a következő igen érdekes tartalommal 
felent meg:

Ambrus Zoltán: Háborús jegyzetek; Turoczi József: 
Szüret után — Sziciliána (Versek): Babits Mihály: Kártyavár 
(Regény IV); Lengyel Menyhért: Egyszerű gondolatok; 
Szabó Dezső: Megtépázott napló; Tóth Árpád: Esti ének;

Tánc Hímzés—Mámor (Versek); Móricz Zsigmond : 
Szidónia védelme (novella); Ady Endre: Lakodalmi kö
szöntő távolból (vers) ; MűmelléKlet: A zimonyi híd, Kimnach 
László vizfesteménye; Kertész István : Elégia harc ri köl
tőkhöz ; Déznai Viktor: A Száva ; Molnár Antal: Debussy, 
Felvinczi - Takács Zoltán : Az Esterházy képtár története; 
Bálint Aladár: A zimonvi hid.

A „Nyugat," amely minden hó 1-én és 16-án jele
nik meg, egy evre 24 K, félévre 12 kor., egyes szám 1 K 
20 fül. Fömunkatársak : Ambrus Zoltán, Babits Mihály, Elek 
Artúr, Halász Imre. Kaffka Margit. Laczká Géza. Móricz 
Zsigmond, Osvát Ernő és Schöpflin Aladár. A „Nvugar
bói mutatványszámot díjtalanul küld a kiadóhivatal: Buda
pest, IX., Lónyay-utca 18.

A húsz korona visszament özv. Sz. I.-né
nik és sajnos, az orosz fogolynak is vissza kell 
menni a táborba. De majd eljön az idő, amikor 

l — visszajöhet. Megígérni bizonyára megígérte.
V .J. Szombaton délelőtt kaptam meg, erre a h 

elkésett. Köszönet erte. üdvözöllek benneteket.
„Szeretnélek. ..«  Mi nem szeretjük Önt. A versé



ALSOLENDVA, 1915. ALSOLENDVAI HÍRADÓ VASARNAP, OKTÓBER 24.

töldtök Tanitó ura  ̂ figyelmébe
figyelmükbe ajánlom, hogy a 

legjobb minőségű s legszebb

ajánlom, hogy a vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
által engedélyezett és  Zalavármegye kir. tanfelügyelösége 
részéről 663|19U. szám alatt iskolai használatra ajánlott

akármily mennyiségben, eim- 
nyomással vagy anélkül, a 
legolcsóbb árban szállitoni.

Balkányi Ernő, Alsólendva.

13 ex f i  r |  c\ 1 \  i ' i i  p ( v  lapunkat <i harctéren
n i  g  levöférje>fia testvére>

rokona sto. részére. Nagy örömöt szerez nekik. 
Lapunkat a tábori posta rendesen kézbesíti!

gg g  a legújabb kiadásban, rendkívül ízléses hétszin nyomásban 
elkészült. A térkép 115 cm. magas és  160 cm. szélességű.  

S  Ára erős vászonra huzva, lécekkel ellátva 22 korona.

Kapható vagy megrendelhető: BALKÁNYI ERNŐ 
könyv- és papirkereskedésében, Alsólendván.

„Az Érdekes Újság"
gyönyörű illusztrációkból álló

(első és  második sorozat) soro- 
zatonkint 2 koronáért kapható

Balkányi Ernő üzletében.

•Mutatványszám ingyent

í/tf V Á J T
a  legkedvesebb képes gyermeklap.

Kiadó Sk álái -

FRANK UN-TÁRSULAT |
y  BtiA-pcs:. ív. Egyetem-utca 4CfJfi:clni lehel a kiadnluralalbon H minden kAnyvkerrikedfiben.

á r  nrnyoU /vr*: 2  K f ittI . -

.jstíáSstoí-

Könyvnyomdába egy jó 
magaviseletü 13-14 éves

=  TANONC =
emelkedő fizetéssel felvétetik. 
Bővebbet Balkányi Ernőnél.

1, 2 és 4 filléres

lóri levelezőlapok
bármely mennyiségben kaphatók

Balkányi Ernőnél, Alsólendva

Aki Budapestre utazik, nézze meg 
a Pasaréti lövészárkot! Az ország 

egyetlen hadilátványossága! = =

Nagyobb mennyiségű 
jó ál lapotban levő

használt hordó
200-400 literig, meg
vételre kerestetik. =

Cint megtudható a kiadóhivatalban.

* Mutatványszám ingyenl •
H i t - r l ö f  A c o l /  jutányosán felvétetnek 
I l i i  U C l C o C K  e lap kiadóhivatalában

6050
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a
KAISER-féle Mell-Karamella

három fenyővel
rekedtség, hu- 
rut, elnyálká- 
sód ás és gör- 

3  esős köhögés 
ellen legbiztosabban használhatók. 

Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz
ban 60 fillérért

kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 
gyógyszertárában.

Alkalmi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek, 
China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.

legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók

éM a y er  Ö dön órás és ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!
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Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

HELYBÉLIEK:

ASCIIEBL JOZSKÉ cpilesz, építési villáiké;:... 
KI Villái építési tervek készítését, mindennemű épít

kezést. valamint szakvélemény adasat.
BADKft HERMÁK eipé z. K( sz cipők raktam. 
BI.AL SÁNDOR vasat) ventl.-plöjé az állomásnál. 

BLAU és BARTUS rőfösáru- és készruha-üzlete.
Nagy raktár uri-divat cikkekben.

BECK o SZKÁR í, ilrásztcrnte Főút, Tivadar-i. ház 
DEUTSCI1 JÁNOS vendéglője a Yasuti-utcában 

EKMENYl JÁNOS liibsfltö .•» niézeskaláesos. 
EPPINlíER SAMU téglagyáré- gezmalomtulajd. 

KERESIIZY JÓZSEF vendéglős.
’FRéVeR I ÜLÖP üveg-, porcehán-, ftisztr- és 

vegyesáruk ereskedése.
FEHÉR ANTAL köröm- cs kcCsi-kovacs. 

FUCHS JÁNOS borbély- es fodrász, Föu_L_
liOMBOSY es WENDL fil.-/.er-. csemege-, rövid-, 
noriiiberg!-. üveg. es peiv ■ llauáru kereskedési1.

OROSZ FERENC bérkocsi-vallalata. 
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre all.

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
Özv. OÁLLITS TAMASNEkéniciiysepr.-mester:,ö 
GUNDÉRLACH ANTAL asztalos Szemjános-utca

özv GRI GORFNCS1CS JOZSEFNh szikviz- 
gyára, Alsó-utca.

HEGEDICS ISTVÁN rsizn.adiu.
HEGEDŰS SÁNDOR bútor- es épük t-aszta < 
Kész butoi1. k es kiiíniiície koporsók nagy raktára.

KLEIN DÁVID srai itasi (spediteur) vállalata 
LEVASK.S FERENC építőiparos.

HAVER ODÚN < N . :
chilin-ezüst arukban.

Elvállalja VűSgyúrük arannyal va:ó bélelését. 
MAE HEH FERENC szobafestő t:s ma/..)io._

i . . .  i. igyobb
választék va> es vü'. iásokiian. Varrógép-, ga/.-asági 

g ?•»-. szén , Ciment- cs maioinki.-n.klár.
MURálCS LAJOS építőiparos. 

NKl'BAüEK ANDRAS „Korona* nagy. < ndeglője 
NÉMETH PÁL épii et- és géplakatos.

POLLAK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány es 
szivar nagy-áruda.

PER KO VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton.
REICHENFELD LAJOS mészáros és hentes

üzlete, Főút. Balkányi-ház.
„SCHRANTZ-ÁRUHAZ" (Alsólendva, Templom
tér, dr. Filkor-féle ház) lego esőbb bevásárlási 

forrás röfös-. rövid- és divatáru-cikkekben. 
SÍPOS DANIÉI, e sőrendü uriszanó (Főút). 

SIMONRA JÁNOS szijgyárU .
SCHAFFHALSEK ENDRE mechanikus. 

Elvállalja varrógépek es kerékpárok javítását.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHÖN JENŐ vegyesáru- és bőrkereskedése 
a vasúti állomás átellenében.

SPIEGEL ADOLF, a vasúti vendéglő befője.

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

TIVADAR FERENC vas- és füszerk. rrskedése 
TAKÁTS FEREXCZ asztalos 

TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 
Kész sirköraktár, Szentjános-utca

TOPLAK JÁNOS wgy.>ki*reskedcsc. mész- es 
cement-raktára és cement-áru készítésé,

TÜMKA GYÖRGY vas- es füszerkereskedése
VARGA MÁTYÁS Aisólendva. Eltid szőlöoltvá- 
nyokat, valamint a legjobb fajú csemegeszőlőt 
kilónkiní és kos irankint. Vidékre is szállít után
vétellel, vagy a pénz előzetes beküldése mellett.
WORTMAN HKNÖ röfö>- «-s divat árt: - kereskedése.
WEiSZ LIPÓT divatárukereskedése és Tip-Top- 

féle cipő raktára
WALTEH.-PORFKR ADOLF mészáros.

• N H NRIK . tvés.

VIDÉKIEK:
ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufaiu. 

BRÜLL KÁROLY gőz n . Rédics. 
CSERE KAROL'!' í'sesztreg-paraszai gőzmalma. 

DUMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely 
D/> LTJÁN JÁNOS vendéglős Aisőiakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szén tgyörgy völgy.
EPPINGER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPINGER JÓZSEF kereskedő Csesztreg. 

FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya.
Fi R>T ALAJOS kereskedő Kerkaszentiwiklóson.

i ADOLF vendéglős Rédics. 
FÖLDES MÓR „Royal“-kávéliáza Csáktornyán. 
FRANKO GÉZA vendéglős Lvndvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FRIEDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 

G1DER GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.
GÁL JÓZSEF molnár Pete.shaza.
GAAL SÁNDOR rnoinár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celldömölk. 
HERZ MÓR kereskedő Velemér (Vasm.)

JER1CS IVÁN ácsmester és kuts/ivattyu-berende- 
zési vállalkozó Mu r a h e l y .

Özv. KRAUSZ FÜLÓPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufaiu.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KÓKLER J.nN’OS vegyeskereskedő üőutérháza 

KEMÉNY MÓR káveháza Muraszombat.
KOHN L1POT mész-, cement- és deszka-nagy
kereskedése, Eternit-pala clárusitása Muraszombat
KRALI. MÁTYÁS mechanikus kerékpár- és varró

gép javító műhelye Csáktornyán. 
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva
hosszufaiu.

KOSA FERENC cipész Nemesnép.
LŐVE NYÁK VINCE borbély Lendvavásárhely

Ipar és kereskedelem I.ACHESHACIIER JÓZSEF kiT.-linlö Zalabtiksa 
M1LHOFER TESTVÉREK vegfefkcro?ki-dé«e 

Lendvavásárhely.
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebeiesztmárton 
NÉME TH ISTVÁN oserepes-m. es tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (DeklezsiiO 

PREiSS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PFANCELTER KÁROLY a „Vigadó" bérlője Igló. 
ROSENBERGEK DÁVID kereskedő Zalabaksán. 
RECHN1TZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBÚL KAROLY vendéglős Radarnos. _ 
SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Varasd.

SABJAN1CS MÁRTON asztalosmester es deszka- 
kereskedő, Adorjánfalva.

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.
SZABÓ FERENC cipész Léndva vásárhely. 

SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsőszemenye. 
TURNAUER BiWA kereskedő és vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS műmahna s iisztraktára Csentevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

„VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.

WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

WEINSTINGL JAKAB uradalmi mflmalma 
Böhönye (Somogy-m.)
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Kapható:

Balkányi Ernő üzletében
Alsólendváti.

Gyönyörű illusztrációk!
A most folyó világháborúnak való- 
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede
lemben, gvönvörü illusztrációkkal
24 fillér A főzetek hetenkint egyszer jelennek meg!

Érdekfeszitő olvasmányok! = =  Mesésen olcsó árért!
címmel jelenik meg. Minden füzet
hez Jókainak a »Jövö század re
génye; c. müvéből egy iv van 
csatolva, azonkívül mümellékletek.

Egy-egy füzet ára csak 24 fillér! 2 4  f ü l  g r  
A füzetek állandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében Alsólendván. —■

Nyomatott Balkányi Ernő kőnyvn/omdájábxn Msólend an.


